
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

RÉSUMÉ

Les établissements d’enseignement sont exemp-
tés de la taxe compensatoire des droits de succession 
en ce qui concerne les biens immobiliers exclusive-
ment affectés à l’enseignement.

Les écoles doivent cependant toujours fournir un 
effort administratif et financier, car la taxe reste due 
sur les biens mobiliers ayant la même affectation. 

Étant donné que de nombreux biens mobiliers 
sont utilisés pour l’acquisition de biens immobiliers, il 
s’indique d’exempter également ces biens mobiliers 
de la taxe. 

SAMENVATTING

Onderwijsinstellingen zijn vrijgesteld van de taks 
tot vergoeding van de successierechten wat de on-
roerende goederen betreft die uitsluitend bestemd 
zijn voor onderwijs.

Evenwel dienen de scholen nog steeds een admi-
nistratieve en financiële inspanning te leveren omdat 
de taks nog steeds verschuldigd is op roerende 
goederen met dezelfde bestemming.

Aangezien vele roerende goederen gebruikt wor-
den voor de aanwerving van onroerende goederen 
is het aangewezen ook deze roerende goederen vrij 
te stellen van de taks. 
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Sinds 1 juli 2003 zijn de verenigingen zonder winst-
oogmerk (vzw’s) en de private stichtingen onderworpen 
aan een jaarlijkse taks tot vergoeding van de succes-
sierechten, de zogenaamde patrimoniumtaks. Deze 
taks bedraagt 0,17 % op de som van de roerende en 
onroerende goederen. Het betreft een federale taks. De 
opbrengsten worden niet doorgestort naar de Gewesten.

Een aantal instellingen is van de taks vrijgesteld, zo 
ook de inrichtende machten van het gemeenschapson-
derwijs of het gesubsidieerd onderwijs voor wat betreft 
de onroerende goederen die uitsluitend bestemd zijn 
voor onderwijs. Het is aangewezen deze vrijstelling 
aan te passen. 

Vermindering administratieve lasten

Een aanpassing van de taks tot vergoeding van de 
successierechten zal leiden tot een administratieve ver-
eenvoudiging in hoofde van de onderwijsinstellingen en 
de overheid. In de praktijk dienen de scholen nog steeds 
een administratieve en financiële inspanning te leveren 
ondanks de bestaande vrijstelling die zij genieten omdat 
de taks nog verschuldigd is op het roerend vermogen. 
Bij een wijziging van de vrijstelling zal een aangifte niet 
langer nodig zijn. 

Tegenspraak met intenties wetgever

Met de invoering van een vrijstelling voor inrichtende 
machten van het gemeenschapsonderwijs of het ge-
subsidieerd onderwijs heeft de wetgever zich tot doel 
gesteld om investeringen in het onderwijs vrij te stellen 
van de taks tot vergoeding van de successierechten. In 
de lijn van de intentie van de wetgever is het aangewe-
zen om de vrijstelling ook van toepassing te maken op 
roerende goederen. 

In de praktijk worden de inrichtende machten gecon-
fronteerd met lange wachtlijsten omtrent de financiering 
van nieuwe schoolinfrastructuur. Dit leidt ertoe dat vele 
organisaties aanzienlijke geldelijke middelen hebben ter 
financiering van toekomstige investeringen in schoolge-
bouwen. De wetgever heeft bepaald dat onderwijsinstel-
lingen recht hebben op een vrijstelling van de taks tot 
vergoeding van de successierechten. Gelet op het feit 
dat vele roerende middelen de facto gebruikt worden 
voor de aanwerving van onroerende goederen is het 
aangewezen de vrijstelling van de taks te wijzigen. 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Depuis le 1er juillet 2003, les associations sans but 
lucratif (asbl) et les fondations privées sont soumises à 
une taxe annuelle compensatoire des droits de succes-
sion, la “taxe patrimoniale”. Cette taxe est fixée à 0,17 % 
de l’ensemble des avoirs mobiliers et immobiliers. Il 
s’agit d’une taxe fédérale. Les recettes ne sont pas 
versées aux Régions. 

Certaines institutions sont dispensées du paiement 
de la taxe, notamment les pouvoirs organisateurs de 
l’enseignement communautaire ou de l’enseignement 
subventionné, pour les biens immobiliers exclusivement 
affectés à l’enseignement. Il s’indique d’adapter cette 
exonération. 

Réduction des charges administratives

Une adaptation de la taxe compensatoire des droits 
de succession donnera lieu à une simplification adminis-
trative dans le chef des établissements d’enseignement 
et des autorités. Dans la pratique, les écoles doivent 
toujours fournir un effort administratif et financier malgré 
l’exonération dont elles bénéficient, car la taxe reste 
due sur les biens mobiliers. En cas de modification de 
l’exonération, une déclaration ne sera plus nécessaire. 

Contradiction avec les intentions du législateur 

En instaurant une exonération pour les pouvoirs 
organisateurs de l’enseignement communautaire ou 
de l’enseignement subventionné, le législateur avait 
l’intention d’exempter les investissements dans l’ensei-
gnement de la taxe compensatoire des droits de suc-
cession. Dans la lignée des intentions du législateur, il 
s’indique d’étendre l’exonération aux biens mobiliers. 

Dans la pratique, les pouvoirs organisateurs sont 
confrontés à de longues listes d’attente concernant 
le financement de nouvelles infrastructures scolaires. 
De ce fait, de nombreuses organisations disposent de 
moyens financiers considérables pour financer de futurs 
investissements dans des bâtiments scolaires. Le légis-
lateur a prévu que les établissements d’enseignement 
ont droit à une exonération de la taxe compensatoire 
des droits de succession. Étant donné que de nombreux 
biens mobiliers sont utilisés de facto pour l’acquisition 
de biens immobiliers, il s’indique de modifier l’exoné-
ration de la taxe. 
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In antwoord op schriftelijk vraag nr. 444 stelde de 
minister van Financiën dat het logisch zou zijn dat ook 
het roerend vermogen dat uitsluitend bestemd is voor 
onderwijs zou worden vrijgesteld [Vr. en Antw.Kamer, 
53° zittingsperiode, 4 november 2013, 228-230 (Vraag 
nr. 444 J. De Potter)].

Verder maakt de inrichting van onderwijslokalen, 
alsmede het schoolmateriaal waarvan gebruik wordt 
gemaakt in de onderwijsinstellingen (computers, labo-
ratoria, turntoestellen, …) belangrijke investeringen uit. 
Het is ook van belang om investeringen in bepaalde 
roerende goederen die belangrijk zijn voor de onder-
wijskwaliteit, niet af te remmen. 

Wijziging

Om antwoord te bieden op bovenstaande problemen 
is het aangewezen om de taks tot vergoeding van de 
successierechten aan te passen. In antwoord op de 
schriftelijke vraag nr. 197  van de heer Roel Deseyn 
antwoordde de minister van Financiën dat het volstaat 
in artikel 149, 4°, van het Wetboek der successierechten 
het woord “onroerende”, dat er tweemaal in voorkomt, 
op te heffen.

Het wetsvoorstel voorziet in een inwerkingtreding op 
1 januari van het aanslagjaar dat aanvangt na de da-
tum van bekendmaking in het Belgisch Staatsblad. Op 
deze wijze komt er een duidelijk afgebakende overgang 
tussen de verschillende aanslagjaren en de inwerking-
treding van de wet.

Roel DESEYN (CD&V)
Nathalie MUYLLE (CD&V)

Dans sa réponse à la question écrite n° 444, le 
ministre des Finances a déclaré qu’il lui paraissait 
logique que le patrimoine mobilier destiné exclusivement 
à l’enseignement soit également exempté [Quest. et 
rép., Chambre, 53e législature, 4 novembre 2013, 228-
230 (Question n° 444 J. De Potter)].

Par ailleurs, l’aménagement des locaux réservés à 
l’enseignement, de même que le matériel scolaire utilisé 
dans les établissements d’enseignement (ordinateurs, 
laboratoires, engins de gymnastique,...), représentent 
d’importants investissements. Il est également capital 
de ne pas décourager les investissements dans certains 
biens mobiliers qui sont importants pour la qualité de 
l’enseignement. 

Modification

Pour répondre aux problèmes susvisés, il s’indique 
d’adapter la taxe compensatoire des droits de succes-
sion. En réponse à la question écrite n° 197 de M. Roel 
Deseyn, le ministre des Finances a répondu qu’il suf-
fisait de supprimer dans l’article 149, 4°, du Code des 
droits de succession, le mot “immobiliers”, qui y figure 
deux fois. 

La proposition de loi fixe l’entrée en vigueur de la 
mesure au 1er  janvier de l’année d’imposition qui suit 
la date de publication au Moniteur belge. La transition 
entre les différentes années d’imposition et l’entrée en 
vigueur de la loi est ainsi clairement délimitée. 



51256/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 149, 4°, van het Wetboek der successierech-
ten, ingevoegd bij de wet van 5 december 2001, wordt 
het woord “onroerende” opgeheven. 

Art. 3

Deze wet treedt in werking op het aanslagjaar dat 
aanvangt na de datum van bekendmaking van deze wet 
in het Belgisch Staatsblad.

26 juni 2015

Roel DESEYN (CD&V)
Nathalie MUYLLE (CD&V)

PROPOSITION DE LOI 

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l ’ar-
ticle 74 de la Constitution. 

Art. 2

Dans l’article 149, 4°, du Code des droits de suc-
cession, inséré par la loi du 5 décembre 2011, le mot 
“immobiliers” est abrogé. 

Art. 3

La présente loi entre en vigueur le premier jour de 
l’année d’imposition qui suit celui de sa publication au 
Moniteur belge. 

26 juin 2015
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